
TAPS STANDARD - TAPS SUREFIRE/SUREFIRE 9" FDE

TAPS (Tactical Augmented Pressure Switch) from TNVC and Unity Tactical is a
complete one point command and control system for all weapon-mounted
electronics. It provides low profile, dual-device control for lights and lasers. TAPS
allows placement of weapon accessories in optimal location while providing a
single point of actuation of the operator’s choosing. Rather than needing to place
both light and laser where they can be activated directly, or needing to find places
for multiple remote pressure pads while securing loose cables, TAPS literally
places control at the operator’s fingertips in a single, user-friendly package. TAPS
mounts directly to any industry standard rail, including M1913 Picatinny,
KEYMOD, and M-LOK. No third party rail adapters are needed, keeping the
weapon lighter and sleeker. It features two onboard buttons and two accessory
leads. TAPS comes standard with a Surefire Light lead and MIL-Standard / Crane
Laser Lead that fits NATO standard lasers from Insight Technology, Steiner, B.E.
Meyers, and others. Custom configurations are available for contract (minimums
apply). TAPS is waterproof to 1 meter for 30 minutes when properly installed on a
rail, and features more durable buttons than many competing pressure switches
on the market. Its hardened housing will keep TAPS standing up to the rigors of
the battlefield TAPS is a revolutionary paradigm shift in the way weapon-mounted
electronic devices are operated. No other product puts this level of customization,
command, or control in the operator’s hands. It is the most low-profile, most
secure, and most durable control station on the market. Welcome to the Modern
Battlefield. Mode(s): Momentary Only Weight: 2.25oz w/hardware Waterproof: 1
meter for 30 minutes

Attributes

Name: TAPS SUREFIRE/SUREFIRE 9" FDE
Manufacturer: UNITY TACTICAL
Product no.: 100043395
Mfr. No.: TAPS-SS9F
Color: Flat Dark Earth
Delivery weight: 0.088kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 10mm
Shipping length: 419mm
UPC: 810007880686

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für TAPS STANDARD UNITY
TACTICAL TAPS SUREFIRE/SUREFIRE 9" FDE

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das TAPS STANDARD UNITY TACTICAL TAPS
SUREFIRE/SUREFIRE 9" FDE. Dieses Produkt ist ein innovatives Steuerungssystem für waffenmontierte
Elektronikgeräte. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung des Produkts.
Halten Sie das Produkt von Kindern und gefährdeten Personen fern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Waffen und Zubehör.
Stellen Sie sicher, dass der Druckschalter nicht blockiert ist, um eine sichere Bedienung zu gewährleisten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser, wenn das Produkt nicht korrekt installiert ist.
Achten Sie darauf, dass die Tasten ordnungsgemäß funktionieren, bevor Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Montieren Sie TAPS direkt an eine standardisierte Schiene (M1913 Picatinny, KEYMOD oder MLOK).
Stellen Sie sicher, dass alle Befestigungen fest angezogen sind.
Verbinden Sie die Surefire LightLeitung und die MILStandard / Crane LaserLeitung mit den entsprechenden
Geräten.

Nutzung

Drücken Sie die integrierten Tasten, um die Lichter und Laser zu aktivieren.
Wählen Sie den gewünschten Betätigungspunkt gemäß Ihrer Präferenz.
Überprüfen Sie regelmäßig die Funktionalität der Tasten und der angeschlossenen Geräte.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Batterien und Zubehörteile sicher entfernt und recycelt werden.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über das Produkt bereitzustellen,
wenn Sie Unterstützung anfordern.
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TAPS STANDARD TAPS SUREFIRE/SUREFIRE 9" FDE
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TAPS (Tactical Augmented Pressure Switch) from TNVC and Unity Tactical. This product
is designed to enhance your experience with weaponmounted electronics by providing a lowprofile, dualdevice
control system for lights and lasers. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction guide
thoroughly.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the TAPS by adhering to all instructions provided in this guide. This
product complies with EU General Product Safety Regulation (GPSR).
Enhanced Recalls: In the event of a product recall, standardized notices will be provided to inform you of any
necessary actions.
Online Shopping: If purchased online, the same safety protections apply as for physical store purchases.
Special Consumer Focus: Extra safeguards are in place for vulnerable groups. Ensure that this product is
used only by individuals trained in its operation.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point for this product.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety updates through the EU's Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Age Restrictions: This product is intended for use by individuals trained in tactical operations. It is not
suitable for children.
Hazard Awareness: Be aware of potential hazards, including:

Improper installation may lead to device malfunction.
Improper use may result in injury or damage to property.

Proper Handling: Always handle the TAPS with care. Avoid dropping or exposing it to extreme conditions
beyond its specifications.
Waterproofing: The TAPS is waterproof to 1 meter for 30 minutes. Ensure proper installation on a rail to
maintain this feature.
Button Durability: The buttons on the TAPS are designed to be more durable than many competing
products. However, avoid excessive force when operating.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Choose the Right Location: Select an optimal location on your weapon's rail for mounting the TAPS. Ensure
it is easily accessible for operation.
Mounting:

Align the TAPS with the industry standard rail (M1913 Picatinny, KEYMOD, or MLOK).
Securely attach the TAPS using the provided hardware.

Connect Accessories:
Connect the Surefire Light lead and MILStandard / Crane Laser Lead to the appropriate devices.
Ensure connections are tight and secure to prevent disconnection during use.

Usage

Operating the TAPS:
Use the two onboard buttons to control your lights and lasers.
Ensure you are familiar with the momentaryonly mode of operation.

Regular Checks: Periodically check the TAPS for any signs of wear or damage. Replace or repair as
necessary to maintain functionality.



Disposal Instructions

Responsible Disposal: Dispose of the TAPS in accordance with local regulations. Do not discard in regular
household waste.
Recycling: If applicable, recycle the product and its components through designated recycling facilities.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TAPS, please refer to the manufacturer's website or customer support
resources.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your TAPS product. Thank you for your
attention to safety and for choosing TAPS for your tactical needs.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el TAPS STANDARD UNITY TACTICAL TAPS SUREFIRE/SUREFIRE 9" FDE. Este dispositivo
está diseñado para proporcionar un control eficiente y seguro de la electrónica montada en armas. Para garantizar
un uso seguro y efectivo, es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se describen a
continuación.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de que el TAPS se utilice únicamente según las instrucciones
proporcionadas. Este producto está destinado a usuarios adultos y debe ser utilizado con precaución.
Inspección Regular: Antes de cada uso, revisa el TAPS para detectar signos de daños o desgaste. No
utilices el dispositivo si hay alguna parte dañada.
Almacenamiento Adecuado: Guarda el TAPS en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños y de
personas no autorizadas.
Uso en Condiciones Seguras: Evita usar el TAPS en condiciones que puedan comprometer su
funcionalidad, como ambientes extremadamente húmedos o polvorientos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Control de Dispositivos: Asegúrate de que los botones del TAPS estén accesibles y no obstruidos durante
su uso.
Conexiones Seguras: Verifica que todos los cables y conexiones estén firmemente asegurados antes de
operar el dispositivo.
Uso de Equipamiento Adecuado: Utiliza el TAPS solo con dispositivos compatibles, como luces Surefire y
láseres de estándar NATO.
Evitar Sobrecargas: No intentes conectar más dispositivos de los que el TAPS puede manejar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Montaje en el Riel:

Alinea el TAPS con el riel estándar de la industria (M1913 Picatinny, KEYMOD o MLOK).
Asegúrate de que el TAPS esté bien fijado en su lugar.
No utilices adaptadores de riel de terceros para mantener el arma ligera.

Conexión de Accesorios:

Conecta el cable para luces Surefire en el puerto correspondiente.
Conecta el cable para láser MILStandard / Crane en el puerto correspondiente.
Asegúrate de que las conexiones estén firmes y seguras.

Uso

Activación: Utiliza los botones integrados para activar las luces y láseres. TAPS permite un control de perfil
bajo, así que asegúrate de tener un acceso fácil a los botones.
Modo de Operación: El TAPS tiene un modo de solo momentáneo. Mantén presionado el botón para activar
el dispositivo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el TAPS ya no sea necesario o esté dañado, sigue estos pasos para su eliminación:



Desmontaje: Retira el TAPS del riel y desconecta todos los cables.
Desecho Responsable: Elimina el TAPS de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos
electrónicos. Consulta con las autoridades locales para conocer las opciones de reciclaje.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro del TAPS, te recomendamos que te pongas en contacto con
el fabricante o con un distribuidor autorizado para obtener más información y asistencia.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Siguiendo estas pautas, podrás disfrutar de un uso seguro y
efectivo del TAPS STANDARD UNITY TACTICAL TAPS SUREFIRE/SUREFIRE 9" FDE.
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Guide de Sécurité pour le TAPS STANDARD UNITY
TACTICAL TAPS SUREFIRE/SUREFIRE 9" FDE

Introduction
Le TAPS (Tactical Augmented Pressure Switch) est un dispositif conçu pour améliorer le contrôle des appareils
électroniques montés sur arme. Bien qu'il soit conçu pour être sûr et efficace, il est essentiel de suivre certaines
directives de sécurité pour garantir une utilisation appropriée. Ce guide vous fournira des informations sur la sécurité,
l'installation et l'utilisation de votre produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le TAPS est utilisé uniquement avec des appareils compatibles.
Ne modifiez pas le TAPS ou ses composants.
Gardez le TAPS hors de portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'intégrité du produit pour détecter tout dommage.
Ne l'utilisez pas dans des environnements extrêmes qui pourraient endommager le produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez d'exposer le TAPS à l'eau ou à des liquides, sauf s'il est correctement installé et conforme à ses
spécifications d'étanchéité.
Ne forcez pas les boutons lors de l'utilisation. Une pression excessive peut endommager le dispositif.
Assurezvous que le TAPS est monté solidement sur le rail avant de l'utiliser.
Ne laissez pas de câbles lâches qui pourraient s'accrocher ou causer des accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérifiez le matériel : Assurezvous que tous les composants sont présents et en bon état.
Choisissez un emplacement : Sélectionnez un emplacement sur le rail de votre arme qui soit facilement
accessible.
Montez le TAPS :

Utilisez les vis fournies pour fixer le TAPS sur le rail M1913 Picatinny, KEYMOD ou MLOK.
Assurezvous que le TAPS est bien fixé et ne bouge pas.

Connectez les fils :
Branchez le fil de lumière Surefire et le fil de laser MILStandard / Crane selon les instructions du
fabricant de l'appareil.

Testez le dispositif : Avant de l'utiliser sur le terrain, effectuez un test pour vous assurer que tout fonctionne
correctement.

Utilisation

Pour activer les dispositifs connectés, appuyez sur les boutons intégrés du TAPS.
Utilisez le TAPS uniquement dans des conditions normales d'utilisation.
En cas de dysfonctionnement, arrêtez d'utiliser le produit immédiatement et vérifiez les connexions.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le TAPS avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des appareils électroniques.
Si le TAPS est endommagé ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
local de l'UE pour les demandes de sécurité.



Ce guide est conçu pour vous aider à utiliser le TAPS de manière sûre et efficace. En suivant ces instructions, vous
contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de ce dispositif.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per TAPS
STANDARD UNITY TACTICAL TAPS
SUREFIRE/SUREFIRE 9" FDE

Introduzione
Grazie per aver scelto il TAPS STANDARD UNITY TACTICAL TAPS SUREFIRE/SUREFIRE 9" FDE. Questo
dispositivo è progettato per migliorare il controllo delle elettroniche montate su arma. È fondamentale seguire le linee
guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti, come specificato nel manuale.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e lontano dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il dispositivo per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non esporre il TAPS a condizioni ambientali estreme, come temperature molto alte o basse, umidità
eccessiva o sostanze chimiche aggressive.
Non smontare o modificare il dispositivo in alcun modo.
Utilizzare solo i cavi e gli accessori forniti con il prodotto per garantire il corretto funzionamento.
Assicurati che il dispositivo sia montato correttamente su un rail standard di settore prima dell'uso.
Evita di attivare i pulsanti del dispositivo in modo accidentale; utilizza solo il punto di attivazione designato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Monta il TAPS direttamente su un rail standard di settore (M1913 Picatinny, KEYMOD o MLOK).
Assicurati che il dispositivo sia fissato saldamente e che non ci siano movimenti o vibrazioni.
Collega i cavi per luci e laser come indicato nelle istruzioni del produttore.

Uso

Accendi il dispositivo utilizzando i pulsanti onboard.
Utilizza il punto di attivazione scelto per attivare luci e laser.
Controlla regolarmente il funzionamento del dispositivo durante l'uso e fai attenzione a eventuali
anomalie.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei dispositivi elettronici.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato; verifica se ci sono centri di raccolta specializzati nella tua area.
Rimuovi le batterie se presenti e smaltiscile in modo appropriato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del prodotto, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito web del
produttore per risorse aggiuntive. Assicurati di avere a disposizione il numero di lotto e altre informazioni pertinenti
relative al prodotto.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del TAPS STANDARD
UNITY TACTICAL TAPS SUREFIRE/SUREFIRE 9" FDE. La tua sicurezza è la nostra priorità, e ci impegniamo a
fornirti un prodotto che soddisfi i più elevati standard di qualità e prestazioni.
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TAPS STANDARD UNITY TACTICAL TAPS
SUREFIRE/SUREFIRE 9" FDE Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa TAPS STANDARD UNITY TACTICAL TAPS SUREFIRE/SUREFIRE 9" FDE tuotteen käyttäjäoppaaseen.
Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista, ettei tuotteessa ole näkyviä vaurioita ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos se ei toimi odotetusti.
Varmista, että kaikki liitännät ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Vältä tuotteen altistamista voimakkaille iskuille tai äärimmäisille lämpötiloille.
Älä yritä purkaa tai muuttaa tuotteen rakennetta.
Käytä vain valmistajan suosittelemia lisävarusteita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Kiinnitä TAPS suoraan teollisuusstandardin kiskoon, kuten M1913 Picatinny, KEYMOD tai MLOK.
Varmista, että tuote on kunnolla kiinnitetty ja ettei se liiku paikallaan.
Tarkista, että kaikki liitännät ovat turvallisesti kiinni.

Käyttö

Käynnistä tuote painamalla sisäänrakennettuja painikkeita.
Valitse haluamasi toiminto käyttäjän valinnan mukaan.
Varmista, että kaikki kaapelit ovat järjestyksessä ja ettei niissä ole riskiä vaurioista.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet elektroniikkajätteen kierrättämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Tuotteen turvallisuuden ja käytön varmistamiseksi on tärkeää, että noudatat kaikkia yllä olevia ohjeita. Jos sinulla on
kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista valmistajan verkkosivuilta saatavilla oleva
tuki.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää tuotteen käytössä. Pidä tämä opas tallessa ja viittaa siihen
tarvittaessa.
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Säkerhetsinstruktioner för TAPS STANDARD UNITY
TACTICAL TAPS SUREFIRE/SUREFIRE 9" FDE

Introduktion
Tack för att du valt TAPS STANDARD UNITY TACTICAL TAPS SUREFIRE/SUREFIRE 9" FDE. Detta produkt är
utformad för att ge en säker och effektiv lösning för kontroll av vapenmonterad elektronik. För att säkerställa en trygg
användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Var medveten om att produkten är avsedd för vuxna användare och inte för barn.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd aldrig produkten i regn eller vid hög luftfuktighet om den inte är korrekt installerad.
Kontrollera att alla kablar och anslutningar är ordentligt fästa innan användning.
Undvik att använda produkten om den har synliga skador.
Använd endast rekommenderade tillbehör och komponenter för att undvika risker.
Se till att produkten är korrekt monterad på vapnet innan användning.
Undvik att trycka på knapparna under transport för att förhindra oavsiktlig aktivering.

Instruktioner för installation och användning

Montering:

Montera TAPS direkt på en standardrail (M1913 Picatinny, KEYMOD eller MLOK).
Använd inga tredjepartsrailadaptrar för att säkerställa korrekt passform och funktion.

Anslutning:

Anslut Surefire Lightledningen och MILStandard / Crane Laserledningen till respektive enhet.
Kontrollera att anslutningarna är säkra och att inga kablar är lösa.

Aktivering:

Använd de inbyggda knapparna för att aktivera lampor och lasrar.
Observera att produkten är avsedd för momentant läge och bör användas därefter.

Underhåll:

Rengör produkten med en mjuk, torr trasa.
Kontrollera knappar och kablar regelbundet för tecken på slitage.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten med vanligt hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för elektroniskt avfall för att säkerställa korrekt avfallshantering.
Om du är osäker på hur du ska göra, kontakta din lokala avfallsmyndighet för vägledning.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support angående produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabb hjälp.
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Návod k bezpečnému používání produktu TAPS
STANDARD UNITY TACTICAL TAPS
SUREFIRE/SUREFIRE 9" FDE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TAPS STANDARD UNITY TACTICAL TAPS SUREFIRE/SUREFIRE 9" FDE. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní ovládání elektronických zařízení na zbrani. Před
použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné používání a dodržování všech pokynů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt okamžitě používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že zbraň je vybitá.
Nepoužívejte produkt v oblastech s vysokým rizikem nebo v nebezpečných situacích, pokud nejste řádně
vyškoleni.
Při používání produktu dbejte na to, aby nedošlo k náhodnému stisknutí tlačítek.
Zabraňte vystavení produktu extrémním teplotám, vlhkosti nebo chemikáliím.
Ujistěte se, že jsou všechny kabely správně připojeny a zabezpečeny, aby se předešlo jejich poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace produktu:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty a nástroje.
Připevněte TAPS na standardní průmyslovou lištu (M1913 Picatinny, KEYMOD nebo MLOK).
Zkontrolujte, zda je produkt pevně a bezpečně připevněn.
Připojte kabely k odpovídajícím zařízením (Surefire Light a MILStandard / Crane Laser).

Použití produktu:

Aktivujte zařízení stisknutím tlačítek na TAPS.
Při používání dbejte na to, aby vaše prsty byly na správném místě, abyste předešli náhodnému
stisknutí.
Sledujte stav baterie a pravidelně ji kontrolujte.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony o odpadu.
Zvažte recyklaci produktu, pokud je to možné.
Nepohazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje baterie nebo elektrické součásti.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu, doporučujeme kontaktovat prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, jako je model a sériové číslo.

Děkujeme, že jste si vybrali TAPS STANDARD UNITY TACTICAL TAPS SUREFIRE/SUREFIRE 9" FDE.
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.


